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INSTRUMENTS

Instructions of wse: The instruments e supplied i NON STERILE condftion. Clearr and Steniize befove first use and each subsequent se. Ramove eventual deposits of anganic nesiciue and other cormerive sulstanees
by weing specifally odapted products, i the concentrntions and fimes indicated by fhe monufocturee I & mecessavy fo implement peviodicl verification of the perfect openstion of the slerifiation appasmis,
autnclave and other system osed by the customer. Time and remperatore standards for Aufockave (Shearn Sterilizabion) and Chemiclave: 5 - 15 min, / 1122 13500 (2700-2755F), Irfrusments must be cheaned
bagaed individally or bagoed/wrapped in o fray sefup, and then sterilired. A chemicroutodove indicator device showtd be included in the wedpping. Hinged insiruments must be processed apen and mnlpokad
Do mot comblae different mefals (chrome, stalaless, Branive, etc ) fnstmsment sterfizanion connod sebstinte ceaning, TC tstruments (Tungsfen carhide] shodlid never be exposed fo chemicel sibsfances. Do par
wrje witrrsanic deanivg for T instrments, sharp and deficate instrments, (urting irtfruments must be kapr sharp [sharpening sianes impvoves shelf lie), Checr seissors and culting insfrinents far proper alignment
and sharpness (Ratex qlove fest, teffon testing stick), Lisbrkare hinged istrments {prevents rust, carrosion and st jaints). A cormectly momdained instrament aan hove @ e cyole of § ears. Non-Conformilly fo these
fungamental rules con damage the instrument beydnd repodr and will canced any BMT procuct guaraniee with respect 1o repair ar refnd cheims, The wormnly ooes mal cover gemerdl maintenance (ex; sharpening,
| springyscnen Tungsten-Canbide insert replacement). BMT instruments are subjer to Divective 93/42/CEE and therefore are to be sold aeeordfing o the applicatie reqional norms, For mare informalion visit our website
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Gynecology Instruments

Kidney Stone Forceps

G5-13 20 mm

G5-14 300 mm

Forceps for picking up and holding of sterile instruments
Serilisierzangen num Fassen und Halten Steriler Instrumente
Pinces powr instraments stérilisés

Pinzas para instrumsentos estenilizados

Pinze per peelevare steument stesilizzati

£8-37 % £
£B-11
g2
£B-38
y ' £8-12
#4
RANDALL DESIARDING
£8-39

EB-36/EB-39 EB-11/EB-14
225 mm 125 mm
Kidmey Stone Forceps | Mierensteinzangen / Pinces pour les cabouls renau / Pinzas para calculos renales / Pinge per calcoli renali

[]

EB-13

EB-14
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Catheters | Metal Probes

Formen
Fiir Mdniner
Pour hommes
Para homdbires
Per uominl

Chasr.
EA-60 &
EA-62 10
EA-63 12
EA-64 14
EA-65 16
EA-66 18
EA-67 20

EA-GOVEA-67
290 mam

82,7 mm

For woman
Fiar Frauver
Pour femmes.
Para mujeres
Per donne

EA-TD
EA-T2
EA-74
EA-76
EA-77
EA-78
EA-79

EA-TO/EA-79
160 mm

@3mm

=

EA-90
365 mm

Catheter introducing instruments
Katheter-Einfihaungsinstramente
Instruments powr introduire bes sondes
Imstrumsentos para introduces catétenes

Strumenti per tendere ed introdurre | cateten

BEMBOUE
EA-:1
A1 mm

21.2mm

EA-93
460 mm

\_/

@3 mm

EA-92
460 mm

Catheters - Metal Probes / Katheterspanner - Metallkatheter / Cathiéters - Sondes métaligues / Catéteres - Sondas metalicas / Cateter - Sonde metalliche




Gall Duct Dilators

Gall Stone Probes FB-321- 190 mm - &3 mm
Gallerssteinsonden FB-322- 190 mm - & 4 mm F8:220
EB-250 Explorateurs pour calculs biliaires FB-323- 190 mm -85 mm i
Complete set with 19 pieces - Ch.12 / Ch.30 Exploradores para calculas biliares FB-324- 190 mm-B6mm 55::! of ;mﬁ T;W;: &ﬁ:ﬁ
Komplettset mit 19 Stick - Ch.12/ Ch.30 Sonde per dotto billzre FBI25-100MM-BTIM jou 508 ohces dans ane soche o tode
Setcomplet aver 19 pices - Ch12/ Ch30 : ; RUTIE 3 PAECES BANS BNE POCT BN
- Flexible FB-326-190mm-@8MM 1000 de 5 unidades en bolsa de tela
SELCHAN0 L T s - G112 510 Flesibel FE-327 - 190 mm - @ mm Setdi 9 pezi con custodia
et completo con 19 pezzi - Chu12 / Cha3 Fleslble FB-328 - 190 mm - @ 10 mm
Flexibie FB-329- 190 mm - @ 11 mm
Flessibile
] FB-331 - 100 mm - & 1 mm
FB-332 - 300 mm - @ 2 mm
B4,3mm FB-333 - 300 mm - & 3 mm
1 FB-334 - 100 mm - & 4 mm
FB-335 - 300 mm - 05 mm = "“1':3““
FB-336 - 100 mm - 86 mm Sa”‘m: ; :"
FB-337- 300 mm-87 mm JE‘;H b
FB-338 - 200 mm - @& mm " 1 et
FB-339- 300 mm - B9 mm mﬁ:‘d:. 11"“'““
FB-340 - 300 mm - 810 men i e
FB-341- 200 mmi-@ 11 mm
FB-342 - 300 mm - @ 12 mm
n FB-343 - 300 mm - @ 13 mm
EB-18
B&mm
6,0 mm
! 07 mm
fen, Charc 06 mm
EB-231 M 12 05 mm
@4 mm
B2 % 13 S ST
EB-233 M WM d1mm
EB-234 10 15
EB-235 12 16
EB-236 34 17
EB-237 36 18 n
EB-238 3 19 819
EB-239 40 X0 812 mm @13 mm
EB-240 42 I @17 me
B2 4 2 07,0 8 10mm
B9mm
EB-242 4 I3
EB-243 48 M
EB-244 30 I8 i
EB-245 32 2
EB-246 34 7 z
EB-247 5 I8
EB-248 8 10
8249 60 30 Lt
EB-20 _
DESIARDING BAKES
EB-18/EB-20 FB-321/FB-343
280 mim

Gall Duct Dilators / Gallengang-Dilatatoren / Dilatatewrs pour les voles biliaires / Dilatadones para conductas bilkases [ Dilataton per vie balian




Gall Duct Dilators

EB-49 - @ 10 mm L
M
EB-48 - @ 9mm C
Ml
EB-47- 08 mm C
"
£B46-07 mm C
it
EB-45 - @ 5mm G "
EB-44 - @ S mm 4 "
il
EB-43 -2 4mm [ "
EB-42 -@ 3 mm
Charr, Char.
EB-251 & EB-201 &
EB-252 9 EB-202 9
EB-253 10 EB-203 10
EB-254 11 EB-204 11
EB-255 12 EB-205 12
EB-256 14 EB-206 13
EB-257 16 EB-207 14
EB-258 18 EB-208 15
EB-259 X EB-200 16
EB-260 22 EB-210 17
EB-261 M EB-211 18
EB-262 15 EB-212 19
EB-263 26 EB-213 20
EB-264 17 EB-214 11
| Ee2es 8215 12
EB-266 29 EB-216 13
EB-267 30 EB-217 M
EB-218 25
EB-219 26
EB-220 27
EB-221 28
EB222 19 |
EB-223 3D m
INTTEL INTTEL
EB-251/EB-267 EB-201/EB-223 EB-42/EE-49
2M0mm 345 mm 190 mm

Gall Duct Dilators / Gallengang-Dilatatoren / Dilatatewrs pour les voles biliaires / Dilatadones para conductas bilkases [ Dilataton per vie balian
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Intestines | Urology

{3 ]
n n
P-99

P-224
185 mm 230 mm

\/

WERTHEIM
DUVAL DUVAL-COLLIN / FE-43
P-99/P-224 P-225/P-226 . 135 mm

Entestines - Urology / Darm - Ureoghe ! Intesting - Uralogle / Intestines - Urologia / Intesting - Unlogia
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Intestines | Urology

Kidney Pedicle Clamp Forceps
Hiererstielklemmen
WERTHEIM Finces pour pédoncule rénux
FB-41 Pinzas para pediculas renales BF-96/BF-97
260 mm Pinze per peduncofi renali 165 mm

AEIENT]

STILLE
EB-32
240 mm

Intestines - Urology / Darm - Ureoghe ! Intesting - Uralogle / ntestines - Urologia / Intesting - Unlogia

BF97




i) BROMED

Intestines | Urology

Kidney Pedicle Qamp Forceps
Nierenstiefidemmen

Pinces pour pédoncule rénaux :
Pinzas para pediculas renabes /‘-\

Pirze per peduncoli renali

1 N
BF-32 BF-34 BF-18

in 111

BF-35

WINTER
BF-34/BF-35
8D mm

BF-32/BF-33
280 mm

BF-18/BF-19
280mm

Entestines - Urology / Darm - Ureoghe ! Intesting - Uralogle / Intestines - Urologia / Intesting - Unlogia
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Cotton Swab Forceps | Hemostatic Forceps

N “F\

COLLIN COLLIN
3 BF-03 J BF-04 1
2 260 mm w0mm |&

11 mn

U U

11 11
BF-01 BF-02

d. O

RAMPLEY BF-31 BF-01/BF-02
BF-30/BF-31 245 mm 245 mm

Cotton Swab Forceps - Hemostatic Forceps / Tupderzangen - Arterienklemmen / Pinces & tampans - Pinces hemostatiques / Pinzas para tamiponies - Pinzas hemaostaticas / Pinze per tamponi - Pinze emostatiche
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Vaginal Specula | Retractors

iS00 QUsC0
ER-49 #0 77417 mm SCHWEIZER MODELL
ER-48 &1 75:33mm ER-61 21 90x23 mm
ER-47 #2 Boudsmm ER-62 #2 100x24 mm
ER-46 23 97x36mm ER-63 #3 105:27 mm

(OLLIN-STANDWRD
ER-72 £1 9x2%mm
ER-73 #2 95x35mm
ER-74 #3 110n40 mem

GRAVE PEDERSON
ER-91 7500 mm ER-96  100x22 mm
ER-92 95¢30mm ER-97  120nk5 mm

ER-93 10533 mm

Vaginal Specula and Retractors (Vaginalspekula und Retraktoren / Spéoulums et Valves vaginaux / Espécalos y vabvas vaginales / Specufum e valve vaginali
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Vaginal Specula | Retractors

Antireflective surface (black)
Antisefler-Oberflache (schwarz)
Surface antireflet (nodr)
Superficie antirefejo (negro)
Superficie anti-riftesso (nero)

ER-59
100x 22 mm

ER-58
75y 20mm

Vaginal Specuba and Retractors / Vaginalspekula und Retraktoren | Spéculums et Valves vaginaux / Espécalos y valvas vaginales / Specufum e valve vaginall




KALLMORGEN
EB-101 - 70 x 40 mm
17 mm

Vaginal Specuba and Retractors (Vagmalspekula und Retraktoren / Spéoulums et Valves vaginaus / Espécalos y vabvas vaginales / Specufum e valve vaginali

L
£3

£l
2
3
4

£l
Fl
#3
P4

EB-150- &0x35mm
EB-151- %0x35mm
EB-152 - 120% 35 mm

EB-156- G0x45mm
EB-157- % x45mm
EB-158 - 120 % 45 mm
EB-160 - 160 % 45 mm

EB-162 - &0x60mem
EB-163 - %0 x60mm
EB-164 - 120 60 mm
EB-166 - 160 x 60 mm

DEYEN
EB-150/EB-166
240 mm

EB-100
Set 2 pieces
Set 2 stiick - Set 2 plecés
Set 2 piezas - Set 2 pezxl
70x 40 mm
0% 33 mm

EB-102 - 70 x 33 mm

170 mm

MATHIEY
EB-106
210mm

EB-105
Set 2 pieces
Set 2 stidck - Se1 2 plecis
Set 2 piezas - et 2 pezzi
90 % 40 mm
90 % 33 mm

KALLMORGEN
EB-103 - 90 x40 mm
200 mm

&

5% 17-26mm

EB-104 - %00% 33 mm
200 mem




Vaginal Specula | Retractors

Specula + Retractor
Spekula + Retraktor
Spéculum + Yabve
Expiculo + Yabva
Speculum + Yaboe
KRISTELLER KRISTELLER
1 EB-120-70x 27 mm £1 EB-123 - T5x B mm i EB-126
gl EB-121- 75 Wmm g2 EB-124 - 80 x X5 mim g2 EB-127
#31  EB-122-90x Y6mm #1 EB-125 - 95x 32 mm #1 EB-128

Specula + Retractor
Spekula + Retrakior
Spéculum + Valve
Espécul + Valva
Speculum + Valve

KRISTELLER KRISTELLER

#00 EB-130-110% 18 mm 00 EB-135-115x 14 mm (1]
£0 EB131-110x21mm £0  EB136-115x17mm N
£ 1 EB132-110%x 1 mm 1 EB-137-115x B3 mm f1
2 EB133-10x 0 mm #1  EB138- 15k M6mm £l
#3 EB13-110x3mm i3 EB-139- 115x 32 mm #3

Vaginal Specula and Retractors (Vagmalspekula und Retraktoren [ Spéculums et Valves vaginaux / Espécalos y valvas vaginales / Speculum e valve vaginali




Vaginal Specula | Retractors

&/

LANDAY BREISKY
EB-190 - 100 x 28 mm EB-170 - 100 % 20 mm
EB-197 - 100 x 38 mm EB-171- 100x 25 mm

290 mm EB-172 - 100 x 30 mem

EB-173 - 100x 35 mm
EB-174 - 100 x 40 mem
290 mm

BREISKY
EB-175 - 130 x X0 mm
EB-176- 130 x 25 mm
EB-177 - 130x 30 mm
EB-178- 130x 35 mm
EB-179 - 130x 40 mm

320 mm

BREISKY
EB-184 - 160 x 40 mm
350 mm

BREKY
EB-189 - 180 x 40 mm
370 mm

Vaginal Specuba and Retractors / Vaginalspekula und Retraktoren | Spéculums et Valves vaginaux / Espécalos y valvas vaginales / Specufum e valve vaginall




Vaginal Specula | Retractors

Midwifery Forceps
Geburtszange
Forceps abstétrical
Forceps abstétrico
Forcipe ostetrica

|'I

1

b1

b 1

i

1

GENTOFT A
ER-50 d

N0mm 1
L=

4

FEKD
ER-51
230 mm

SIMPSON-BRAUR
ER-52
165 mm

ER-53
Set 2 pieces
Set 2 Stiick
Set 2 pieces
et 2 plezas
Set 2 peri
(ER-50 + ER-51)

Vaginal Specula and Retractors (Vaginalspekula und Retraktoren / Spéoulums et Valves vaginaux / Espécalos y vabvas vaginales / Specufum e valve vaginali

| T, LWL




Vaginal Specula | Retractors

g2
EB-119 EB-118
S0 mm B8535 mm

BROMED

£1

EB-117
B30 mm

(]

Bladder Meck Spreader
Blasenhalssperrer

Dilatateur pour e col wisical

Vaginal Specuba and Retractors / Vaginalspekula und Retraktoren | Spéculums et Valves vaginaux / Espécalos y valvas vaginales / Specufum e valve vaginall

Dilatadar para el cuello vesical
Dilatatare del colla vescicale

MILLIN
EB-17
280 mm

Specula Blade (only)
Blatt {allesn)

Ecarteur (seulement)
Separador (solamente]
Divaricatore {solo)
SCHERBAK
EB-117/EB-119

Biopsy Curettes
Bicpsiekizetten
Curette per biopsia
Curetas para biopsia
Curettes pour biopsie

ﬂ

n
6,0mm

11

ER-89
300 mm

PESTALDZZIA
ER-89
300 mm

KEVDREIAN
ER-87
300 mm
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Vaginal Specula | Retractors

Specula Blade (only)
[Blatt {allein]
SCHERBAK Ecarteur {seulement]
EB-291/E8-292 Separador (solamente)
Divaricatone (sola)
SCHERBAK
EB-293
200 mm
Handle for Vaginal Speculum
Griff zurn Vaginalspekulum
Manche pour spéculum vaginal
Manga para especulo vaginal
Manico per specolo vaginabe
AUYARD EB-252
EB-290 E1xd5 - T mm
Lihmm
P gy
D
! L“"/{‘
- II|- JJJ
i : SCHERBAX
; i EB-204 10,5 mm 400 g
! EB-295 13mm B00gr
i
Treea Weight for Vaginal Speculum
Gewicht zum Yaginalspekubun
Poids poaur speculum vaginal
Pesa para espéculo vaginal
Peso per specalo vaginale
EB-291
624l - 60 mm

Vaginal Specula and Retractors (Vaginalspekula und Retraktoren / Spéoulums et Valves vaginaux / Espécalos y vabvas vaginales / Specufum e valve vaginali

B BROMED




Endocervical Specula

012mm =

Catheter introducing instrument
Katheter-EinfiEhrungsinstrument
Instrument pour introduire ks sondes
Instrumento para introducis catétenes
Strumenio per tendene ed introdurre | cateteri

Endo Specula for cervix and urethra
Endespekula filr Harneiihne und Cervix
Enda Spéculum pour col de Futénus et wnbtre
Espiscula para cuella utering y uretra
Endo Specula per la cervice e ['uretra

KOGAN
EB-111
240 mm

With fixation screw and ratchet (graduated)
Min feststelischraube und zahrasperre {pinteilung)
Hvec vis de fimation et crémallére (gradué)

Con tamillo de fijacian y cremallera {graduada)
Con vite di fissaggin & remagliera {graduato)

EA-94
425 mm

Endocervical Specula | Endospelola | Endospéculums | Endoespéoulos | Endospecali
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Uterine Dilators
Hegar Dilatators q 4 1 4
Hegar Dilatatoren B2mm Bdmm Bémm Bamm B 1mm 212 mm 9 14mm
Dilatateurs Hegar
Dilatadeses Hegar
Dilataton Hegar
i |
i
!
@3mm B 5mm 87 mm B89 mm 811 mm B13mm
ER-120 ER-121 ER-122 ER-123 ER-124 ER-125 ER-126
200 mm 200 men 200 mm 200 mm 200 mm 200 mm 200 mm
816mm B mm B2 mm D22 mm B 26mm
015 mm 817 mm 819 mm 821 mm 025 mm
ER-127 ER-128 ER-129 ER-130
200 mm 200 mm 200 men 200 mm

Urerine Dilatators | Utenus-Dilatatonen | Dilatatewrs uténins | Dilatadores uterinos | Dilatator uterini
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Uterine Dilators

EB-94 EB-95
Comglete Set with 14 Hegar Uterine Dilatators Complete Set with 26 Hegar Uterine Dilatators

EB-96 ER-134

ER-133 ER-135
Containes with & Uterine Dilatators Container for 8 Uterine Dilatataors

EB-97 BS-17
Cassette with 26 Hegar Uterine Dilatators Cassette for 26 Hegar Utering Dilatators

Urerine Dilatators | Utenus-Dilatatonen | Dilatatewrs uténins | Dilatadores uterinos | Dilatator uterini

2 B BROMED |




Uterine Dilators

3

T

ER-111
260 iy

Pratt Dilatators
Praat Dilatatoren
Dilatatewrs Prant
Dilatadores Pragt
Difatatori Pratt

ER-110
Set complete with & pieces
Satz-Dilatator, komplet, B stiick
Jeu complet avec & pieces
Juego completa con 8 plezas
Set completn dilatatod B pezz

1315
17na
nm
517
RS
3315
i3
114

mim

4,550
56063
TTA
8390
960103
110016
12,3130
13,6143

French measure | Franmisisch Mafinahme | Mesure frangaise | Medida francesas | Misura francese

21

23

ER-112
260 mm

25

27

ER-113 ER-114
260 mm 260 mm

3

ER-115
260 mem

33

35

ER-116
260 iy

Urerine Dilatators | Utenus-Dilatatonen | Dilatatewrs uténins | Dilatadores uterinos | Dilatator uterini

ar

ER-117
260 mm

41

ER-118
260 mm




Uterine Dilators

HEGAR
EB-51/EB-93 _

185 mm
EB-51 1mm EB-64 14 mm EB-77 1Y:mm
EB-52 Xmm EB-65 15 mm EB-78 2Y:mm
EB-53 Imm EB-66 16mm EB-T9 3Yimm
EB-54 4mm EB-67 17 mm EB-B0 4Y:mm
EB-55 Smm EB-68 12 mm EB-81 5Y:mm
EB-56 &mm EB-69 19 mm EB-B2 &Y:mm
EB-57 7mm EB-70 20mm EB-B3 TYimm
EB-58 Emm EB-T1 21 mm EB-B4 EYrmm
EB-59 9mm EB-72 22 mm EB-B5 9Y:mm
EB-&0 10 mm EB-73 23imm EB-B6 10% mm
EB-61 11 mm EB-74 24 mm EB-87 11 mm
EB-62 12 mm EB-75 25 mm EB-BB 12Vrmm
EB-63 13mm EB-76 26 mm EB-B9 13%:mm
£5/10 Ennz #1314 #1516 #1718
84,550 mm @5,5/8,0 mm 06,570 mm @7,5/8,0mm @859 0mm
= o= | ] — —
— ] — t,:|h e -
HANK HANK HANK HANEK HANE
ER-161 ER-162 ER-163 ER-164 ER-165
260 mm 260 mm 260 mm 260 mm 260 mm

Urerine Dilatators | Utenus-Dilatatonen | Dilatatewrs uténins | Dilatadores uterinos | Dilatator uterini

EB-20 14% mm
EB-91 15% mm
EB-92 16%: mm
EB-93 17% mm

1%
89,510 mm

HANE
ER-166
260 mm




Uterine Sounds

Flexible
Flexibel

Fexible

Fexible

Flesibile

SIMS
ER-100/ER-102
320 mm

Graduated in centimeters | fentimetereinteilung | Gradué en centimitres | Graduado en centimetros | Graduati in centimets

ER-100
82 mm
ER-101
B3mm
ER-102
B4 mm

Flexible
Flexibed
Flexible
Flexible

Flessibile

SIMPEOM
ER-103 @3mm
30 mm

Rigid
Fest
Rigide
Rigids
Rigida

SIMS
ER-104/ER-105
330 mim

ER-104
B Imm
ER-105
B 4mm

VALLEIX
ER-107 @ 4mm
265 mm

Uterine Soands | Utenussonden | Rystémométres | Histerameteos | Isterometri

MARTIN
ER-106 &3mm
300 mm

Flexible
Flexibet
Flexible
Flexible
Flessibile

MAYD
ER-108 @5mm
330 mm




Uterine Forceps

Amnioteme for the amnion bladder
Ampdotom fir die Amnignbdase
Amalotome peur L wisicule amnsotique
Amnidtomo pasa 1 vesioula amaidtica
Amnsotoma per L vescica amnbatica

[
i

BEACHAM BRAUN POZEI SCHROEDER
BF-55 BF-49 BF-60 BF-59
260 mm 250 mm 250 mm 240 mm

Uterine Forceps | Hakenzangen | Pinces utérines | Pinzas uterinas | Finze uterine
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Uterine Forceps

Sideway Curved
Seitwarts Gebogen
Courbes sur le cité
Curvatura lateral
{urvatura laterale

MUSEUX LITTLEWDOD MUSEUX
BF-51/BF-54 EB-25 BF-61/BF-63
240 mm 185 mm 240 mm

Uterine Forceps | Hakenzangen | Pinces utérines | Pinzas uterinas | Finze uterine




i) BROMED

Myoma | Micro-Tube Instruments

¢ )

1N n "

ER-150 ER-151 ER-152
@6mm B8 mm @ 10 mm

NEUBLISER
ER-150/ER-152
200 mim

DOYEN DOYEN
EB-15 EB-16
150 mm 170 mm

Myoma and Micro-Tube Instruments | Instruments filr Myom und Miszo-Tubenoperationen | [nstruments pour myemes et microtubes | Instramentos pasa miomas y micratubers | Stramenti per fibromi et microbube

2 i SBROMmMED




Uterine Biopsy Aspirating Curettes

Endometrical Biopsy curettes Endacervical Blopsy Curettes
Endometrium-Strichkiretten Endocenix-Biopsiekiiretten
Curettes pour biopsie intra-utérines Curettes pour bopsies endo-cervicales
Curetas para bicgrsia endo-uterina (uretas para biopsias endo-cervicales
Curette per biopsia endoutering Curette per biapsia endocervicale

i ] 11
GF-108
1.5mm {]
{1 m n 11 H
" n m " mn
GF-109 ER-77 ER-78 ER-79
Smm @57 mm @ &mm @11 mm
§ | :
=
i
1 GF-135 —
01 mm &5
GF-136 %
02 mm %
im GF-137 i?-
03 mm =
U GF138 &
D4mm =
MUNCHEN HIOVAK RANDWLL GUSBERG
GF-108/GF-109 GF-135/GF-138 GF-139 ER-77/ER-79
270 mm 230 mm 230 mim 240 mim

Uhtesing Biogsy Aspirating Curettes | Urerus Blopsie Saugkiretten | Curettes apiratenures pous biopshe utérin | Curetas aspiradoras para blopsia uterina | Curette di aspirazione per biopsia utering
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Biopsy Forceps

GELLHORM
FF-30
230 mm

THOMS-GAYLOR
FF-32
240 mim

THOMS-GAYLOR
FF-33 220mm
FF-34 240mm

Biopsy Forceps | Biopsiezangen | Pinces pour blopsie | Pinzas pasa biopsia | Finze per blopsia
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Biopsy Forceps

11 "

DE-150
205 mm

SCHUBERT
4 FF-35 Nmm
FF-36 290 mm

Biopsy Farceps | Biopsiezangen | Pinces pour blopsie | Pinzas pasa biopsia | Finze per blopsia
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Biopsy Forceps

ALEXANDER
FF-64

KEVORKIAN
FF-62

SCHUMACHER
FF-60/FF-61

(@D "

F : 11

TISCHLER-MORGAN
FF-59

Biopsy Farceps | Biopsiezangen | Pinces pour blopsie | Pinzas pasa biopsia | Finze per biopsia
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Uterine Curettes
Blunt Uterine Depressor
Stumpd Uterusdepressar
Epoints Dépevsseur ubérin
Romo Depressare wering
Smusso Depresor utering
5.5 mm 7 mm
n
Blunt
Stumpd
Epointé
Romo
Smusso
M 11
EB-11 EB-22
11 mm
" Sharp
Scharl
EB-23 Aiquisé
Mfilada
Tagliente
1
LUER-KGRTE GOURDET BLAKE ERALIN
EB-21/EB-23 ER-80/ER-84 ER-88 ER-76
260 mem T80 mm 275 mm 75 mm

Utesine Curettes | Uteruskiretten | Curettes autérines | Curetas uterings | Curette utering
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Uterine Curettes
19 mm
sharp
Scharf
Algusé
Afidado
Tagliente
i
11

WRLLICH RECAMIER

ER-20 ER-11/ER-28

420 mm 310 mem

1M

L

M

£3
il W
11 N n (f4]
87

Blunt
Stumpd
Epointi

Romo
Senusso

T

v 11

el e e

S el S

Langhezza Tagliente / Rigido Smussso | Rigido
1 4 mm ER-11 ER-21
| Gmm ER-12 ER-22
3 Emm ER-13 ER-23
4 10mm ER-14 ER-24
5 12 mm ER-15 ER-25
b 14 mm ER-16 ER-26
7 16mm ER-17 ER-27
8 1&mm ER-18 ER-28

Utering Curettes | Uneruskinetten | Curettes autérines | Curetas uierings | Curette utering




Uterine Curettes

£1
£0
Ql "
Sharp Blunt
#3 Stharf Stumpd
i? Piquisé Epainté
Afilzdo Romo
Tagliente Smusso
Width SME Blunt
Baeite Schiar Stumpf
Largeur Algulsé Epointé
Ancha lada Romo
Tagliente Smusso
1Emm ER-31 ER-41
Nmm ER-32 ER-42
1M 1M
B5 T
L]
O Flexible
M Mn Flexibel
FHexible
£ Flesible
Flessibile  gp
Width Blunt / Flexible
Baeite E.:umpf { Pexibel
i Largeur pointé | Fexible
Ancha Fomo /
Larghezza Smusso  Flessibile
1] imm ER-140
1 1Emm ER-141
) 19.5 mm ER-142
] 215 mm ER-143 U
4 23.5mm ER-144
BLIMM 5 Jamm ER-145 BUMM
ER-140/ER-146 [ 28.5 mem ER-146 ER-31/ER-42
190 mm il ) 310 mem 1n

Utering Curettes | Uteruskinetten | Curettes autérines | Curetas uterings | Curette utering




1 SHARPEN - LUBRICATE

Arkansas & G

Fine fexture

Indaa § &
dlehom et

hrkansas & 4
100 255 1.2 mm

fxlalSm

Arkansas # 299 Arkansas @ B
100y 50x 1 mm
dx2x05m

T80 x 45 mvm 8 50 mm

ditixdiin

fxldm

DE4 | ["be-299

Wedge Stones Rectangular Stone Conical Stone Flat Stone
They combine flat surfaces with A flat and rectangular stone A cone-shaped and A flatand rectangular
randed edges to manually sharpen used 1o sharpen all cutting cyindrical stone used to stone wsed to sharpen
intermal parts (straight and curved parts of surgical instroments,  manually sharpen internal  all cutting parts of
edges) of curettes and scalers, Necessary in routine parts of curedtes, scabers,  scissors, osteotomes,
Arkansas: for rutine sharpening and shampening and finlshing of GOHIGES, TONGRLTS, £1L. curettes, et
finishing. edge and toe of aninstrument, (I areasthat otherwise  (whenever necessary).
cannat be reached).

fndia: for sharpening of excessively
dull instruments o those requiring

teconbouring. Arkansas: o naiven stone extracted from the Ankamsas moewntains.

India: g syntheic stane quarried frovm the Raest Gzark novacuite -0 guartz- deposis,

CLEANLACT | Detergent Milk

Brushes | Aurockvables

Special milk for  swngical  instruments. Special brushes to dean suegical instruments.
Anticorosive, bactedostatic and lubricating ‘

ation on all surgical instruments. Extends

your instruments  |ifetime. It guarantees
perfect maintenance by eliminating eventual
stains, halirs and browning duse to sterilization,
disinfiection and washing with tap water.

Used to remove eventual residue, organic o
not, from all surgical instruments, In pasticular
in angled, hinged and knurled pars, without
damaging instrument surface,

Must be applied every time, for reqular daaning
of all mstrumentation and in the event that an

@ CLEANLACT

Must be applied periodically, diluted or DB-50M ” D‘HI. instrument is exposed for an extended pericd to
contentrated. e 1000 air before being immersed in the deaning solution.
{see special instructions on packaging) 170r Moz

STERILIZATION

Stainless Steel Cassettes
Tray wth i Sillvone racks - Aufocknvobly
ond sesioey b ————y I |
iBS*W!‘ § fresfrenents | BS-59° |

i |

\W

p—
-
-

] r?r.; WE.FIT55) i
355 185 ¥ (T3 145" 1{290%) mn

-‘:l?*fﬂffkl?i ITS00275 ,”J_'.-.;I | mm
Avathable ool o Noeth America

Instrument Care

| pe-oL |
Lubricating and Sharpening 0il

A non-coloured  oil, which & an indispensable
coenglement for lubricating and manual sharpening of
surgacal instruments. To activate the abrasive properties
of Arkansas or India stones and to reduce the possibility
of overheating the instruments during sharpening.
It should be applied on all hinges or all ather parts
which are subject to movement or friction, Its wse
facilitates elimination of any residue present within the
instrument hinges. Lsed to ensure perfect function and
fhuid movemena of 38 surgical instruments.

Must ALWAYS be used during all shampening operations.

Spedial Rubbers for metal

Hrxd0a J0mms 2x 1L6x D& in

=
=

An abrasive eraser specially designed
for surgical instruments to remaowe
stains, halos or persistent burnishing
from all surgical instruments without
damaging the instrament surface,

Hetessary when  routine  cieaning
does not remove all stains.

(0811 [DB-12

155mm 17§ ."ln:

Gin Tin

Teflon Testing Stick
@8y 100 mm B0Ix 35

A hard plastic stick used o test the
blade of an instrument to determing the
sharpness of an instrament,

Mist be uwmed ALWAYS, If the blade of
the instrament runs smoothly over the
plastic stick, then it is Bunt. A shamp
instrument will grab into the stick and ——
removes small fragments of the plastic

[ _TesniNG g 1 CODING ]

| b8
Ceramic Stone

Ceramic stones are valued
for their durability and the
very keen edge they give in
the Aner grits. Will never pit
of groove. Used for routine
sharpening procedunes.
Autoclave safe,

Ceramic: wie only dry,

(D o e willh o,
water or lubnicants)

(oe08) [DB-07)

Coarie Fine

Silicone
Code Rings
(D941 | [D8-942 )
120 Items 175

OOO

Frg) O Y-

16

Visit our web site: ﬁ

for instructions and methods of use.
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Maintenance Cycle and Tips

Wartngszykius und Tipps | Cycle dientretien et conseils | Gicl de mantenimiento y consejos | Cicla de manutenzione e consigh

Surgical Instrument Spa Cycle

ULTRASONIC
CLEANER

SHARPEN AND
LUBRICATE

@

STORAGE
AND USE

PACKING AND
STERILISATION

b Hemove gross ol ¥ Loak in wttrasonic bath * Visual nspection. Functional chedk

Place the instruments in aldehyde-free
disinfectant bath.

+ Lise sharpening stones Ariansas of India with
Tubsicating and sharpening oll (DE-0L).

{lean with brushes.

Rimgex in TURMING Water.

SHARPEN YOUR INSTRUMENTS

" pELICATE
Wy ; ; HARE A (MENT
Sungical Instruments should be kept identical to their original design. Surgical |NSTE L

ot

procedures are most effective when using sharp instruments as they reduce gﬂ_‘_,.-.lb k-d"'""u,

hand and wrist fatigue, improve calculus remaval, save time, mprove tactile MMHW b

sensitivily, and minimize patient discomfart. by 1 ol

When?

Instruments should be sharpened fightly after each use; there are twa ways to

evaluate whether the cutting edoe is dull and requires sharpening: g.%@

« Visual: The cutting edge should be inspected regularly in a good light (and if Bopules o of D
perssible, under magnification], If the cutting edge is biunt it will be rounded ittt -OL
and reflect the light. A dull, nan-reflective line indicates sharpness, ad 'Ch E“T"”‘M

« Teflon Test Stick (0B-15): If the blade of the instrument runs smaothly aver - e et
the testing stick, then it & blunt. A sharp instrument will gratr inta the stick ol i e,
and remaves small fragments of the plastic. o

How?

Generally, the instruments should be sharpened foflowing this procedure: &M

1. Place one drop of sharpening ol {DB-0L) on the Arkansas sharpening stone. I s il 42
Lubrication improves the movement of the instrument blade over the stone; o il o ol and
alsa, it prevents the metal particles from clogging the stone. e pral .

2. Hold the instrument in one hand, white applying the stone to the lateral Tias shoali atves. e expoirad
surface angled with the face of the blade. £ ! ohilascnt o4 B ey

3. Position the stane to contact the heel of the blade and work toward the tip, iy epesiivt
keeping the stone in contact with the blade throsghout the sharpening -
progedure. CHARPENING

4. Mave the stone up and down with short strakes, placing mone pressure on the Riglon. shorpring wtll podessee. T
down stroke (do nat mave the instrument, keep the instrument still), $e o goosr sullie s wall iproe. e

5. Mlways finish instrument sharpening with & down stroke; this will prevent a
rough edge from farming and remove any flash of metal.

6. Evaluate the sharpness with teflon test stick (DB-15. 1f the blade is still dull
re-evaluate the angle of the stone and repeat the sharpening (steps 2-6).

V5

SHARPENING OF SCALERS AND CURETTES

L

¥
i
i
L
&

Sickle Scaler Toe End: the sickle scaler has a pointed tip and, therefore, the | ™ e b sl

stone is held straight as it nears the tip, \ j‘-

Curette Toe End: the curette has a rounded toe, 5o the pasition of the stone is b=

adapted around the rounded oss-section. ? ummmm'l:m
Always finish fnstriment shavpening with o down strake; this wil prevent o ks

&rmgﬂedgeﬂmfwmirrgmdmmwﬁﬂhﬂfmem

[aumocLave 132 135C] THE |
| EHEMSCLAVE |[TTFF I.?Ji':='i-1s rus|

* Rirvse in rureniryg weater, v Soakin disinbectamt schution * Evaluate the cutting edge with a teflon testing

5 Iy s i +
b Disassemble where possible e sthck {repeat sharpening if necessary)

X E N ¢ Clean with brudhes again.
* Soak in cleaning solution ™ 4 * Lubricate moving parts with high density lubricam
v Brush, operate moving parts. * Rinse in running water {De-0Ll
* Rirvse in rurening water and inspect * Dy {compressed air, wipes oo v Usa (Reantact milk [anticormosive and bacteriastatic
* Place on absarbent paper. owen) detengent / anti-rust finish),

* Store in stenlization casseties
0 (oA INETS

* Control environimeent
+ Single or double packaging.
* Control shelf life.

¢ Lse steam stenlization
fautndavel, chemica
sterilization [chemiclave) or
dry hieat sterilization

¥ Feady 1o use or slorage,

RINSE AND CLEAN

Immediately after surgery, rinse instruments under warm
runining water (NOT HOT). Use only neutral detergent (pH=7).

ULTRASONIC CLEANING

It s recommended for reqular instruments such as hand
instruments and extraction forceps, following this procedure:

1. Sort instrumenits carefully so.as to include anly instruments
compatible with ulirasonic deaning. Do not combine
different metals (stainless, copper, chrome plated, etc.).

1. Place instruments in open position. Make certain sharp
edges are not touching other instruments.

3. Change solution frequently to avoid accumulation of micro
Organtsms.

4. After rinsing and before sterilization, inspet and dry the
instruments thoroughly.

Urrasoni¢ clegning does not starilize.
Do ol wse for T fnstriments, sharp and delicate instrments,

STERILIZATION

Autoclave [Steam Sterilization)

Time: 4 - 20 min. / Temperature: 130° - 134°C (266° / 273°F)

Chemiclave (Chemical Sterilization)

Time: 4 - 20 min. / Temperature: 130° - 134¢C (2660 / 173+F)

Dry Heat Sterilization (nof recommendid)

Time: 60 - 90 min. / Temperature: 160° - 170°C {320° / 340°F)
AN Sterilization cannot substitute cleaning.

CARE OF SHARPENING 5TONES

After use, wipe the stone with a cean chath to remove
metal particles, Then, clean the stone by scrubbing or using
ultrasound to remove fubricant before sterilization. After
sterilization, lubricate with DB-OL before each wse.

£ e sure 10 use entive stone fo prevent “yrovsing”

Visit our wets site: ﬁmm for instructions apd methods of use,
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Alphanumerical Index

EF-0 IT | EA-78 5| EB-79 4 | EB-158 j4 | EB-253 ' | ER-92 1# | FB-329

BF-02 'T | EA-79 5 | EB-ED i4 | EB-160 4| EB-254 7| ER-93 I | FB-330 £
BF-03 ' | EA-50 § | EB-80 i1 | EB-162 14 | EB-255 7| ER-9% 17| FB-331 £
BF-04 T | EA-81 5| EB-B1 Fi | EB-163 I4 | EB-256 | ER-ST 7 | FB-332 £
BF-18 Jit | EA-92 5| EB-B1 i1 | EB-164 14 | EB-257 ‘| ER-100 25 | FB-233 fi
BF-19 It | EA-93 5 | EB-B2 M | EB-166 4| EB-258 o | ER-101 25 | FB-334 ;
BF-30 IT | EA-94 X0 | EB-B2 i1 | EB-170 i& | EB-259 " | ER-102 25 | FB-335

BF-31 T | EB-11 4 | EB-B3 M | EB- 11 i¢ | EB-260 | ER-103 24 | FB-336

BF-32 0 | EB-12 { | EB-B3 i3 | EB-172 ii | EB-261 " | ER-104 25 | FB-337

BEF-33 0 | EB-13 { | EB-B4 i | EB-173 & | EB-262 ' | ER-105 24 | FB-338

BF-34 't EB-14 4| EB-B4 i1 | EB-174 ig | EB-263 7| ER-106 'S | FB-339 ;
BF-35 I | EB-15 J8 | EB-BS | EB-175 't | EB-264 7 | ER-107 75 | FB-340 &
BF-49 | EB=16 & | EB-BA M | EB-176 i | EB-265 " | ER-108 25| FB-341 f
BF-51 7| EB-17 '4 | EB-B7 M4 | EB-177 £ | EB-266 7 | ER-110 21| FB-342

BF-53 27| EB-18 i | EB-B8 M | EB-178 I6 | EB-267 ! ERIT1 24| FB-343

BF-54 | EB-19 i | EB-88 i1 | EB-179 't | EB-290 19 | ER-112 2 | FF-30

BF-55 26 | EB-20 i | EB-B9 M | EB-184 16 | EB-2M 19 | ER-113 '1 | FF-31

BF-56 g | EB-2 i1 | EB-90 4 | EB-189 ‘6 | EB-292 1% | ER-114 '3 | FF-32

BF-57 1§ | EB-22 i3 | EB-:1 4 | EB-190 lé | EB-293 19 | ER-115 23 | FF-33

BF-5% | EB-23 i3 | EB-92 4| EB-19 6 | EB-294 19| ER-116 '1 | FF-34 i
BF-60 2 | EB-25 ‘7 | EB-94 27 | EB-201 /| EB-295 5| ER-17 23 | FF-35 i
BF-61 27| EB-30 3 | EB-95 1| EB-202 /| R 4 | ER-118 2| FF-36
BF-62 7| EB-31 4| EB-96 21 | EB-203 ‘| ER-12 i | ER-120 21 | FF-37

BF-63 27| EB-32 i | EB-97 i} | EB-204 7| ER-13 M | ER-121 21 | FF-38

BF-96 i | EB-36 { | EB-100 i4 | EB-205 /| ER-14 M | ER-122 21| FF-39

BF-97 i | EB-37 4| EB-1 14 | EB-206 " | ER15 i | ER-123 21 | FF-59

EF-100 4| EB-38 4 | EB-102 i4 | EB-207 7| ER-18 i | ER-124 ' | FF-60

Bsa7 i} | EB-39 { | EB-103 i4 | EB-208 7| ER7 4 | ER-125 21| FF-81

B5-59 it | EB-42 /| EB-104 i4 | EB-209 " | ER-18 i | ER-126 ' | FF-62

B5-60 ifi | EB-43 " | EB-105 i4 | EB-210 i Bk i | ER127 'l | FF-64

B5-61 it | EB-44 " | EB-106 14| EB-211 7| ER-22 M | ER-128 21| GF-108

CT-555N it | EB-45 " | EB-107 4 | EB-212 " | ER-23 i | ER-129 21| GF-109

CT-556M it | EB-46 " | EB-110 A | EB-213 ‘| ER-24 i4 | ER-130 21| GF-135

CT-560N it | EB-47 /| EB-111 : EB-214 /| ER-25 i | ER-131 21 | GF-136

CT-564N i | EB-48 " | EB-117 i | EB-215 " | ER-26 i | ER-132 21 | GF-137

CT-565N it | EB-49 EB-118 12 | EB-216 ' | ER-27 i | ER-133 2 | GF-138

CT-569N iti | EB-51 M | EB-119 i8 | EB-217 ! | ER-28 i | ER-134 7 | GF-139 Fay
De-07 it | EB-52 4 | EB-120 i5 | EB-218 | BN 5 | ER-135 27 | G513 4
DE-08 iti | EB-53 2 | EB-111 i5 | EB-219 7| ER-32 17| ER-140 75 | 65-14 ¥
DE-1L ifi | EB-54 4 | EB-122 15 | EB-220 /| ER-41 4| ER-141 i | P99 g
DE-3 it | EB-55 M| EB-123 i5 | EB-XN 7| ER-42 ii | ER-142 15 | P-224 8
DE-5 it | EB-56 A | EB-124 15 | EB-222 " | ER-46 17| ER-143 i | P-225 ;
DE-64 iti | EB-57 2 | EB-125 i+ | EB-223 7| ER-47 17 | ER-144 {5 | P-226

DE-10M i | EB-58 M | EB-126 i5 | EB-231 ¢ | ER-48 2| ER-145 4]

DE-1 it | EB-59 4 | EB127 i§ | EB-232 ¢ | ER-49 17 | ER-146

DE-12 i | EB-60 i | EB-128 i | EB-233 & | ER-50 17 | ER-150 0

DE-15 it | EB-61 4 | EB-130 5 | EB-234 & | ER-51 i7 | ER131

DE-50M it | EB-62 M | EB-131 i5 | EB-235 & | ER-52 i | ER-152 25

DB-96 it | EB-63 /4 | EB-132 15 | EB-236 i | ER-53 17| ER-161 4

DE-150 i1 | EB-64 24 | EB-133 15 | EB-237 £ | ER-58 i | ER-162 M

DE-299 it | EB-B5 M | EB-134 15 | EB-238 ¢ | ER-59 1i | ER-163 M

DE-0L it | EB-66 2 | EB-135 i | EB-239 £ | ER-60 i | ER-164 M

DE-OLR it | EB-67 W | EB-136 i5 | EB-240 i | ER-81 17| ER-165 M

EA-50 5 | EB-68 2 | EB-137 5 EB-241 ¢ | ER-62 i | ER-166 M

EA-62 5| EB-69 4 | EB-138 5 | EB-242 ¢ | ER-63 i | FB-41 g

EA-53 EB-70 4 | EB-139 ii | EB-243 i | ER-72 | FB-43

EA-64 i| EB-N 4 | EB-140 15| EB-244 & | ER-73 [2 | FB-320

EA-65 5| EB-72 J4 | EB-141 1% | EB-245 i | ER-T4 12 | FB-31

EA-66 ‘| EB-T3 4 | EB-142 15 | EB-246 £ | ER-7T 29 | FB-222

EA-67 5| EB-74 M| EB-143 i | EB-247 & | ER-78 29| B33

EA-TO 5| EB-75 2 | EB-150 14 | EB-248 £ | ER-79 20| FB-324

EA-72 5 | EB-T6 2 | EB-151 i4 | EB-249 & | ER-87 14 | FB-325

EA-74 4| EB-T6 i1 | EB-152 i4 | EB-250 & | ER-89 i§ | FB-326

EA-TE 5| EB-I7 4 | EB-156 i4 | EB-251 7| ER-90 “ | FB-327

EA-77 5 | EB-78 M | EB-157 i4 | EB-252 7| B! I | FB-328

a8




Dental

Dentaire

Dental

Dentale

i) BROMED

Plastische Chirurgie

..............

Chirurgie Plastigue

Cirugfa Pldstica

Chirurgia Plastica

Aligemeine Chirurgie und Spezialgebiete

Chirurgie Générale et Spécialités

Cirugfa General y Especialidades

11 e

Chirurgia Generale e Specializzazioni

2
.

General Surgery and Spedialties

Veterindrmedizin

Vétérinaire

Veterinaria

Veterinaria

Veterinary
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